Primo

OAHI'IEZ XPHZHZz
USE INSTRUCTIONS

HAEKTPIKOZ ZTI®THZ/ELECTRIC JUICER
MONTEAO/MODEL: PRCJ-40215
220-240v~50/60Hz - 25-40W

MapakaAoUHEe d1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYieg

XPRONG NpIv TNV XPNOoN TNG CUCKEUNG Kal PUAAGETE TIG yia
moavn HeAAOVTIKA XpPAON.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



ZHMANTIKEZ OAHTI'IEZ N'TA THN AZ®OAAEIA ZAZ

'OTav XPNOIHONOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG Oa NpéEnel va akoAouBeiTe
KAnoleg PBACIKEG NPOQPUAAGEEIC yia TNV Aao@dal&sld oag, onwg ol
akoAouOeg:

1.

10.

11.
12.

A1aBAoOTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0dnYyieG NpIv XpNOIHONOINOETE TO
npoiov, MOTE va ano@PUYETE TIG {NMIEG NOU NpokaAoUvTal anod KAkn
XPNon N E0PAAHEVO XEIPIOHO.

2UVOECTE Th CUCKEUN O Hia npida napoXnG NAEKTPIKOU peUHATOG
220-240V kal npiv Tn ouvdEoeTe, BeBaIWOEITE OTI Ta OTOIXEIA TG
Taong TNG TA onoia avaypdagovrali nAavw oTh OCOUOKEUR
avTioToIXoUV HE TA OTOIXEia TAONG TNG OIKiag odag.

MnV a@rVveTe NOTE TNV OUOKEUN XWPIG eMITpnon O0Tav auTh ASITOUpPYEI.
KpatnoTe Tnv pakpld and naidia kai atoda nou dev €ival Ikava va tnv
XPNOIUOoMNoINCouV.

Mpog ano®uyn @wTiag, nAskTponAn§iag kai mOavou TpaupaTicHoU,
HNV BUBICETE NOTE TRV CUCKEUN N TO KAA®SIO | TO PIG TNG HECA OE
VEPO 1 € onolo3ANOTE AAAo uypo.

MpooTaTeloTE TN CUOKEUN and To VEPO.

XpeldleTal NPOCEKTIKN E€MITAPNON OTAV N CUCKEUN auTh Xpnoigonolsital
napoucia naidiwyv. KpaTtoTe TN CUCKEUN OE ONKEio nou dev unopouyv va Tn
@TAcouv Ta naidid.

H ouoKeuR auTh HNOpPEi va XpnoiponolgiTal and naidid ave Tov 8
ETOV KAl and AToHa nou n (PUOIKNA, | NVEUHATIKA | YUXIKA TOUG
kataoTaon, | N EAAEIYPN OXETIKAG EMNEIPIAG | YVOOEMV JEV TOUG
EMITPENEI TV ACPAAR Xprion TnG ouokeurl, MONON E®OZON
EMNITHPOYNTAI H TOYZ EXOYN AOOEI ZA®EIX OAHIIEZ I'lA THN
OPOH KAI AZ®AAH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ANO ENA ENHAIKO
ATOMO TO ONOIO EINAI YINMEYOYNO I'lA THN AZ®AAEIA TOYZ KAI
EXOYN KATAAABEI NAHPQZ TOYZ ENAEXOMENOYZ KINAYNOYZ
ANMO EZ®AAMENH XPHXZH THZ XZYZKEYHZ. TA MNAIAIA AEN OA
MPEMEI NA TNAIZOYN ME TH ZYZKEYH. O ka®apiopog kKai n
OUVTRPNON TNHG OUCKEUNG dev Ba npénel va yivovralr ano naidiq,
napd HoOvo &poOgov sniThpoUvVTal KAl €ival dvw Twv 8 sTWVv.
KpaTAOTE TN CUOKEUR KAl To KAA®J10 TG Hakpld ano naidid nAikiag
KATO TV 8 ETWV.

Ta naidid xpeialovTal NPOCEKTIKN ENITAPNON WOTE VA PNV «naifouv» e TNV
OUOKEUN.

XpNOIYONOINOTE TNV OUCKEUN AuTr HOVO Yia OIKIaKR Xprion Kal cUhgwva
ME TI 0dnyieg Nou nepIypapovTal 0 auTo To €yXEIpidio.

MPOZOXH: O HEYIOTOG XPOVOG AEITOUPYIAG TG CUOKEUNG AUTHG SeV
npénel va §engpva 1o éva Aento. Eniong, o Xpovog avanauong Tng
OUOKEUNG HeTa§U 3UO0 OUVEXOMHEVWV XPHOEWV NpPENEl va egival
TouAdayxioTov 2 AenTd.

Mnv XPNOILOMOIEITE TNV CUGKEUN KOVTA N NAVw O€ (E0TEG ENIPAVEIEG.
AnoouvOEQTE TNV CUOKEUN ano To pelpa 0Tav dev TNV XPNOIKOMOIEITE Kal
npiv. Tov kabapiopod Tng. ANoouvdEOTE Tn CUCKEUN Kal apnoTe Tnv va
KPUWOEl TEAEIWG MPIV va aANOPAKPUVETE N vad €NavaTonoBeTAOETE Ta
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.
21.

22.

23.

24,

25.

26.

€EAPTANATA TNG N VA NANCIACETE PEPN TNG OUOKEUNG NOU KIVOUVTAl KaTd Tn
A&€IToupyia TNG Kai npiv Tov kabapiopo Tne.

Mpiv TN XpNon, €AEYXETE TO KAAWDIO KAl TO PIC TNG CUOKEUNG Yia TUXOV
pOopEg.

Mnv AsiToupyeiTe onoladANOTE GUOKEUN av To KAA®DIO N TO @IG TNG
napouacialouv @Bopd f av n GUCKeUN dev ASITOUPYEI OWOTA ) av £XEl NECEI
KATw ) €xel pBapei ye onolodnnoTe Tpono. MnyaiveTé TNV oTo NANCIECTEPO
€€0UCI000TNHEVO KEVTPO ZEPRIC YIa EAEYXO Kal TUXOV EMICKEUN 1 pUBUION.
Av To KaA®JIO TNG GUOKEUNG N TO QIC TNG €xouv xaAdoel, Ba npenel va
avTikataoTaboUv POVOo anod ToV KATACOKEUAOTN N ano &vav £EEIDIKEUPEVO
TEXVIKO 0t €va €EOUCIOdOTNHEVO KEVTPO ZEPRIG MPOG aAno@uyn Tuxov
TpaupaTiouou odg.

Mnv XpNOIHONOIEITE TNV CUOKEUI OE EEWTEPIKOUG XWPOUG KAl EXETE
TNV navrore o€ §Npo nepiBdAdov (Xmwpic uypacia).

Mnv  XpnolJonoIEiTE NoTE e€apTripaTa nou Jev CUCTRAVOVTAl ano Tov
KaTtaokeuaoTn. Kati T€Tolo Ba fATav enikivduvo yia Tov xpnoTn kabwg 6a
HnopoUde va NpokKaA&asl pwTIa, NAekTponAngia kal méavo TpaupaTIoPo.
MoTE PNV METAKIVEITE TNV OGUOKEUN TpaBwvtag TNV and To KaAwdio.
BeBaiwBeiTe OTI TO KAA®DIO TNG CUCKEUNG DEV KPEUETAI ANO TNV AKPN TOU
TpanefioU ) ToU NAYKOU OTOV OMoio £XETE TOMNOBETNOEI TN CUCKEUR Kal OTI
dev unopei va pnAextei o GAAa npdayparta Pe onolodnnoTe Tpono. Mnv
TUAIYETE TO KAAwSIO YUpw and TNV OUOKEUR Kal PNV To AuyileTe. Mnv
aQrVveTe To KAAWSIO TNC CUOKEUNG va AKOUUMA f va BPpioKeTaAl KOVTA OF
(e0TA avTiKeipeva.

TonoBeTrOTE TNV CUOKEUN Navw ot dia eninedn kal orabepn enipaveia.
Mnv TOMOBETEITE TN GUOKEUN KOVTA ) NAvw | YETA o€ NNyEg BepUOTNTAC
ONWG NAEKTPIKEG KOUTIVEG ) KOULIVEG Uypagpiou, NAEKTPIKOUG PpoUPVOUG i
@oupVaKIa n poUpvouc PHIKPOKUPATWV.

Mnv ayyilete Ta KivoUPEvVa PEPN TNG CUOKEUNC.

Mnv OuvOEETE MOTE TNV OUOKEUN O€ XaAaopévn npida kar pnv
XPNOILOMOIEITE NOTE TNV GUOKEUN PE XAAQOHEVO KAA®DIO 1 PIG.
OnoloodnnoTe EAEYXOG, €MIOKEUN 1 PUBMION TNG OUOKEUNG Ba npénel va
yiveTal povo ano e€EeIOIKEUPEVO TEXVIKO MPOCWNIKO O €va ano Td
€Eouol0doTNUEVA KEVTPA ZEPRIC. Epyaaieg eniokeung anod un €E€IBIKEUPEVO
NPoownikO YNopei va odnynoouv o€ akpaio Kivduvo yia Tov XpRoTn.

Mnv kaBapileTe NOTE Ta ANOCNWHEVA WEPN TNG CUCKEUNC XPNOILOMNOI®MVTAG
OKANPAa epyaleia kaBapiopoU Onw¢ n.X. EUAIva epyaleia ry cupudTiva
oQouyyapakia n aAAa diaBpwTika UAIKA.

MNa va anoouvdEoeTe Tn OUOKeun BydATe To @I¢ TG and Tnv npida
KpaTWVTAG NAvToTE and To PIG Kal Ol TPABwVTAg anod 1o KaAwdlio.

H ouokeur| auTn €ival KATAOKEUAoHEvVN HOVO Yia To OTUWIHO €0MEPIDOEIdWV
@poUuTwv (N.X. Agpovia kai nopTokdaAia). Mnv Tn XpnolidonoleiTe yia va
oTUWETE dAAou €idoug ppouTa.

Kapia suBblvn dsv (épel 0 KATAOKEUAOTNG N O €UMOPOG Yid onoiadnnoTe
Znuid pnopei va npokUWEl N yia TpaupaTtiopd Tou xpnotn f dAAwv aTopwyv
n onoia npoépxerar and HPn CUPMOPPWON HE TIG odnyieg autou Tou



eyxeipidiou r and onoladnnoTte AAAn eopaipevn xprnon n Adeog Xeipiopo
TNG CUOKEUNG.
27. ®UAAETE AUTEG TIG 0dNYieG yia mBavi HEAAOVTIKRA XpRON.

H ZYZKEYH AYTH EINAI KATAZKEYAZMENH MONO I'IA OIKIAKH
XPHZH

Mé£pn TNG CUCKEUNG:
1. Bdon potép
2. MnwA xupou
3. ®iATpo oTipTN
4. MikpOG KWVOG OTUWIKAToC
5. MeydAog KwVoG OTUWINaTog

6. [MpoOTATEUTIKO KAMAKI

I'Iplv TNV NPp®WTNH XPRnon:
BydATe TO OTi(TN 0AG anod To KOUTi Tou Kal anopaKpuvsTs OAd Ta UAIKG
ouoKeudaoiag. BeBaiwBeite 0TI OAa Ta €EapTAUATA Tou €ival NARpn Kai OTI
oUTE 0 OTIQTNG OUTE TA €€APTAKATA TOU napouaialouv kanoia ¢oopa.

2. KaBapioTe kal oteyvwoTe OAA Ta ANOCNMUEVN HEPN Kal €€apTApaATa Tng
ouokeunc Olg€odika, akoAouBwvTac TIC 0dnyiec TNG  €VOTNTAG
«KABGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH».

ZuvapHoAdynon TNG CUCKEUNG:

H ouokeun anoTteAeital and 3 Kupiwg TUAPATaA:
1. Tn povada Baong HoTEP

2. To unwA xupou

3. To ouoTnua oTuyipaTtog (oxapa kai Kwvol).

ZUvapHOAOYNOTE T CUOKEUN aKOAOUuB®mVTAG TAd NApAkATw BApaATa:
TonoBeTNOTE TO UNWA XUMOU OTOV NEPIOTPEPOPEVO Agova, nou BpiokeTal oTnv
KOpU®N TNG povadag Baong HOTEP, YUPIOTE To OEEIOOTPOPA KAl KAEIDWOTE TO
ME acpdaAeia otn B€on Tou Ndvw oTn povada Bdaong poTep. TonoBeTHOTE TO
oUOTNUA OTUWIPATOG OTO €0WTEPIKO TOU WNWA XUMOU Kdl ag®aAioTe To oTn
B¢on Tou. Twpa n CUCKEUN €ival €ToIun yia xpnon.

AsgiToupyia:

H ouokeun autn Oev €xel d1akONTN. AOKWVTAG Migon NAvw OTO oUCTNWa
OTUYIPATOG, 0 KWVOC OTUWINaTOG apxilel va NePIOTPEPETAl €ITE NPoG Ta
apioTepd €iTe Npog Ta dela, EAyovTag To XUKO Kal GUAAEYOVTAG TOV OTO HMNWA
XUHOU. AV dOKNOETE nieon OIAKONTOMEVA YIA HEPIKEG POPEC TOTE 0 KWVOG Ba
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NEPICTPEPETAI and Ta AaploTEPA Npog Ta de€la kal avTioTpoga JivovTdac aag £T01
TO KAAUTEPO dUVATO ANOTEAECHA €EAYWYNC XUMOU. Av n nieon oTapaThoel va
aokeiTal oTo oUOTNUA oTUWIPaTog, To unxdvnua 6a oraparthoesl autopara. fpiv
aQaIpETETE TO UNWA XULOU, APaipeECTE NPWTA TO CUCTNA OTUWILATOG.

XpRon TNG CUGKEUNG:
1.

2.
3.

MAUvVeTE KAAG Ta epoUTa KAl KAaToniv KOWTE Td o MEan.

ZUVOEDTE TO PIG TNG CUCKEUNG oTNV Npifa napoxng NAEKTPIKOU peUATOG.
MNapTe TO HIGO KOWKATI TOU ppoUTOU NoU EXETE KOWEI KAl MECTE TO eAaPpd
navw OTOV KMVO OTUWIPATOG — To HOTEP Ba Eekivhoel Tn AsIToupyia Tou.
KaTtoniv o XUhOG o onoiog dnuioupyeital NEPTel PEoa OTO PAWA €V O
NoATOC Kal Ta UNOAEigPATa napapévouy nNavew oTo QIATpo.

MPOZOXH: MoTE punv niEleTe pNe HeyaAn dUvaun To ¢poUTo NAvVw OTOV
KWVO YIaTi KaTl T€Tolo 6a pnopolos va PnAokdapel Kal va dnuioupynaoel
BAGPN OTO MOTEP TNG CUOKEUNG.

MOAIG oAokAnpwBei To oTUWINO Tou PppoUTou, NAPTE TO XEPI 0AG NAVW anod
TOo @poUTO — MOAIG OTAPATACOETE va MElETE TO @pPouUTo, TO WOTEP Ba
orapaTnoel Tn AsIToupyia Tou. H ouokeur Twpa sival oe BEon avapovig.
MnopeiTe va EekiviioeTe Eava To oTUWIPO ava ndoa oTiyun nmiédovrag £va
aAAo @poUTO NAvVw OTOV KWVO.

MPOZOXH: O HEYIOTOG XPOVOG AEITOUPYIAG TG CUCKEUNG AUTHG JEV
npénel va Eenegpva 1o €va Aento. Eniong, o Xpovog avanauong Tng
OUOKEUNG HETaSU JUO0 OUVEXOMEVWV XPNOEWV NPENEl va eival
TouAdayxioTov 2 AenTa.

MeTa Tn Xpnon, KAEIOTE TN GUOKEUN AnNoouv3£ovTag To PIG TNG ano Tnv
npia napoxng NAekTpikoU peUPATOC.

A@alipéoTe To cUOTNUA oTUWiPaTog, BYAATE TOo HNwA XupoU amd Tn Bacn
kal adeldoTe To XUKUO 0ac gg €va noTnpl.

ZnHeinon: Z€ NePINTWON NOU BEAETE va APROETE TO XUHO HECA OTO
HN®WA, NAVTOTE OKENAJETE T OUOKEUN ME TO AVW MNPOOCTATEUTIKO
kandki. Na Adyoug OHmWG KaBapIOTNTAG KAl UYIEIVAG, HNV APRVETE
TO XUMO yia NOAAR @pa HECA OTO HNWA.

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

1.

2.

Mpiv EeKIvroeTe TOV KABAPIOWO TNG CUOKEUNG, BeBaiwBdeiTe OTI n ouoKeUn
Oev gival ouvOEdEPEVN HE TO PEUNA Kal EXEl KPUWOEI TEAEIWC.

Mpog anouyn nAekTponAn§iag un BuBioeTe NOTE TN BAon HOTEP TNG
OUOKEUNG R TO KAA®SI0 | TO PIG TNG HECA CE VEPO I ONOIO3ANOTE
aAAo uypoO Kal PNV TA TONOOETNOETE NOTE KATW aANO TPEXOUHEVO
VEPO.

AnopakpUVeTe OAA Ta ANOCNWUEVA PEPN TNG CUCKEUNG.

KaBapioTe To avw kandaki, Toug dU0 KWVOUG, TO QIATPO KAl TO MNWA ME
CeoTd vePO Kal UYPO anoppunavTiko maTtwv. Katémv EenNAUveTe kaAd OAa
Ta €EAPTANATA KAl OTEYVWOTE TA TEAEIWG. Ta pépn auTtda pnopoulyv eniong va
nAuBoUv kal oTo NAUVTAPIO MIATWV, 0TO NAVW PAPI TOU NAUVTNpPIoU.

2 KOUNIOTE TOV NEPIOTPEPOHEVO AEovVaA KAl TO OWHA TNG BAONG HOTEP HE €va
eEAAPPWC VOTIONEVO HAAGKO MNavi Kal apnoTe TA va OTEYVWOOUV TEAEIWC.
Mpoooxn: Mn Xpnoiponoicite okAnpa n diaBpwTika epyaleia A



kaOapioTika diaAUpara | HETAAAIKAG opouyydpid yid Tov KadapioHo
T@WV HEPMV TNG OUOKEUNG.

6. BeBaiwBeite 0TI OAA TA PEPN TNG CUOKEUNG £XOUV OTEYVWOElI TEAEIWG Kal
€NAVATOMOBETNOTE TA OTN CUCKEUN HE TN OWOTH OEIpd Toug. ‘Otav dev
XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN, NNOPEITE va TUAIEETE To KAA®WDIo YUpw ano Tn
Baon YOTEP TNG CUCKEUNG, Yia HEYAAUTEPN €UKOAia oTnv anoBrkeuaon.

g
hid

To nNpoiov auTo €ival KATAOKEUACHEVO OE NMANPN CUPHOPPWON HE
TIc 1oxUouoeg 0dnyieg Tng Eupwnaikng 'Evwong nou di€nouv
NAEKTPIKEG OCUOKEUEC AuToU TOU TUMOU.

MNMpooTacia Tou nepiBaAAovrog

Eav kdanola pépa dianioTWOETE OTI N OUOKEUR o0adg xpelaleral
avTikaraoracn n dev. 0ag XPNoIJeUsl nNAEOV, OKEQPTEITE TNV
npooTaacia Tou NepIBAAAovTog:

1)

2)

3)

4)

Mnv NeTA&eTe TNV OUOKEUN o0ag uadi ge Ta unoloina acTikd
anoBAnta (auTrh eival kalr n onuacia Tou avaypag@opevou
OUlBOAOU avakUKAWONC).

AnguBuvBeite oTnv AnuoTikn Apxr oacg yia va oag unodeifel Ta
onueia d1dBeoNG TG CUOKEUNG 0ac yid avakukAwaon.
AlgBEToVTag TNV AXPNOTn NAE0OV OCUCKEUN 0A¢ OTA OWOTA
onueia  avakUkAwong BonBarte oTtnv  npooTacia  Tou
nepIBAAAovTog KaBwG Kal oTnv eKPETAAAEUON €K VEOU TWV
UAIKQV TNG CUOKEUNG 0ag.

O1 NAEKTPIKEG CUOKEUEG AOYW TWV UAIK®V KATAOKEUNG TOUG €AV
dev d1aTeBoUV OWOTA UNOPEI va €X0UV AOXNUES EMNNTWOEIC OTO
nepIBAAAOV Kal KaT’' ENEKTACN OTNV UYEid pag.

Me Tnv gyyunon TnG:
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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical appliances, basic safety precautions should
always be followed including the following:

1.

2.

10.

11.
12.

13.
14.

Read all instructions carefully before using the product in order to
avoid damage caused by improper use or mishandling.

Plug your appliance into a 220-240V outlet and before connecting
it to the mains, make sure that your outlet voltage corresponds to
the voltage stated on the rating label of your juicer.

Never leave the appliance unattended while it is operating. Keep out of
reach of children or persons who are unable to use it properly.

To protect against fire, electric shock and injury to persons do not
immerse the device or its cord or plug in water or any other liquid.
Protect the appliance against water.

Close supervision is necessary when the appliance is used by or near
children. Keep the appliance out of reach of children.

This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge, ONLY IF THEY
HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR INSTRUCTION CONCERNING
USE OF THE APPLIANCE IN A SAFE WAY AND UNDERSTAND THE
HAZARDS INVOLVED. CHILDREN SHALL NOT PLAY WITH THE
APPLIANCE. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are aged from 8 years and above and
supervised. Keep the appliance and its cord out of reach of children
aged less than 8 years.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

Only use the appliance for domestic purposes and according to the
instructions of this leaflet.

Caution: The maximum continuous operation time shall not exceed
1 minute, and minimum 2 minutes rest time must be maintained
between two continuous usages.

Never use the appliance on or near hot surfaces.

Unplug unit from outlet when not in use and before cleaning. Unplug the
appliance and allow it to cool down before putting on or taking off any
parts, or approaching parts that move in use and before cleaning the
appliance.

Before use, check for any damage at the supply cord and plug.

Do not operate any appliance with a damaged cord or plug, or after the
appliance malfunctions, or it has been dropped or damaged in any



15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

23.

24.

25.

26.

27.

manner. Return appliance to the nearest authorized service center for
examination, repair or adjustment.

If the cord or plug of the appliance must be replaced, this must be carried
out only by the manufacturer or an authorized service center or by a
qualified technician to avoid possible injury.

Never use the appliance outdoors and always place it in a dry
environment (do not expose it to moisture).

Never use accessories not recommended by the manufacturer. This could
constitute a danger to the user and risk to damage the appliance as it
could cause fire, electric shock and injury to persons.

Never move the appliance by pulling the cord. Make sure that cord does
not hang over edge of table or counter and cannot get caught in any way.
Do not wind the cord around the appliance and do not bend it. Do not let
the cord of the appliance get in contact with hot objects and do not place
it near such.

Place the appliance on a stable and flat surface. Do not place the appliance
on or in or near hot surfaces or heat sources such as gas or electric stoves,
electric ovens or kitchenettes or microwave ovens.

Do not touch moving parts of the appliance.

Do not connect the juicer in a damaged outlet and never use it if it's plug
or cord show any signs of damage.

Any examination, repair, or adjustment of the appliance should be carried
out only by an authorized service agent. Unqualified repair work can lead
to extreme hazard for the user.

Do not clean detachable parts of the device with cleansers, steel wool
pads, or other abrasive material.

To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the plug. But
never pull the cord.

This appliance can only be used to squeeze citrus fruits (i.e. lemons or
oranges). Never use it for juicing other kinds of fruits.

No liability can be accepted by the manufacturer or the dealer for any
damage or injuries to the user or other persons caused by non compliance
with these use instructions or any other improper use or mishandling.
Save these instructions for possible future reference.

HOUSEHOLD USE ONLY



Parts of the device:

1. Motor base

2. Juicer bowl

3. Juicer filter

4. Small juicer press cone

5. Big juicer press cone

6. Protective lid

Before the first use:

1. Take your juicer out of its box and remove all packaging material. Check
that all accessories are complete and the unit or its accessories are not
damaged.

2. Clean and dry all detachable parts thoroughly as described in section
“Cleaning and Maintenance”.

Assembling of the device:

The appliance consists of 3 parts:

1. Motor base unit

2. Juicer bowl

3. Squeezer system (filter and cones)

Assemble your juicer according to the following assembling steps:
Place the juicer bowl on the rotating axis, situated on the top of the motor
base unit, turn the bowl clockwise and lock it securely in its place. Place the
squeezer system inside the juicer bowl and secure it into place. Now the
appliance is ready to use.

Operation:

The appliance has no switch. By pressing the squeezer the cone of the
machine begins to rotate in either left or right direction, extracting juice and
collecting the juice in the juicer bowl. If you press the fruit on the cone for
some times, the direction of the cone movement will go from left to right and
vice versa giving you the best result in juice extraction. If pressure is released
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from the squeezer, the machine will automatically stop. Before removing the
bowl, take the squeezer stystem off.

USING YOUR JUICER

1.
2.
3.

5.
6.

Wash and then halve the citrus fruit.

Plug the power cord into the outlet.

Put the half of the fruit on the cone and press it lightly - the motor will
start running. Then the extracted juice will flow into the bowl through the
filter. The roughness flesh and pith will be kept on the filter.

Caution: Never use excessive force when pressing the fruit to prevent from
blocking and damaging the motor.

Once squeezing of the fruit is completed, lift your hand from the fruit and
the motor will automatically stop running. The appliance is in the idle
state. You may restart it again at any time by pressing down a new fruit
on the cone.

Caution: The maximum continuous operation time shall not exceed
1 minute, and minimum 2 minutes rest time must be maintained
between two continuous usages.

After use, turn off your appliance by disconnecting it from the mains.
Remove the squeezer system, take the bowl out of the motor base unit
and pour your juice into a glass.

Note: If you want to keep the juice in the bowl, make sure to put the
top protective lid in its place. To keep your bowl clean and sanitized,
do not deposit the juice in the bowl for long time.

CLEANING AND MAINTENANCE

1.

2.

Unplug the appliance and wait until it completely cools down before
cleaning.

To protect against fire, electric shock and injury to persons never
immerse the motor base unit of the device or its cord or plug in
water or any other liquid and never put them under running water.
Disassemble all detachable parts.

Rinse the top lid, the two cones, filter and bowl in warm sudsy water. After
cleaning, rinse and dry all parts thoroughly.

These parts of the device may also be washed on the top rack of the
dishwasher.

Wipe the rotating axis and the motor base unit body with a soft damp cloth
and dry thoroughly.

Caution: Do not use rough abrasive cleaning materials or scouring
pads on parts.

Make sure that all parts are completely dry and assemble them together.
When the juicer is not in use, the power cord can be wrapped around the
motor base for easier storage.
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This product is in strict conformity with all the valid directives
of European Union applying on this type of electrical
appliances.

Protecting the environment

Should you find one day that your appliance needs to be

replaced or if it is of no further use to you, think of the

protection of the environment:

1) Do not dispose your appliance along with the rest of the
public waste (this is also the meaning of the shown
recycling sign).

2) Contact your Public Authorities and they will instruct you
of the recycling centers to which your appliances must be
disposed.

3) Correct disposal of your appliance helps the protection of
the environment as well as the recycling of the appliance
components.

4) The electrical appliances due to their construction
materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:
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